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Հայաստանի Հանրապետության,  Ասիայի և Աֆրիկայի երկրների կառավարությունները հավասարապես պատրաստակամ լինելով համագործակցել կառուցողական ու փոխշահավետ ձևով` վաղ նախազգուշական համակարգի ստեղծման համար, որը նպատակաուղղված կլինի երկրաբանական ու հիդրոօդերևութաբանական բնույթի բնական  աղետների ռիսկերի նվազեցմանը, կյանքի և ունեցվածքի պահպանմանը, որոշել են կնքել վերոհիշյալ համաձայնագիրը` սահմանելով բոլոր մասնակիցների կողմից ընդունելի համագործակցության հիմունքները, որոնք էլ հանգեցնելու են իրենց առջև ծառացած խնդիրների իրականացմանը, և այդ նպատակով  լիազոր ներկայացուցիչներ են նշանակել այն անձանց, ովքեր իրենց հնարավորության շրջանակներում, հաղորդակցվելով միմյանց հետ և պատշաճ կերպով օգտագործելով իրենց ընձեռնված հնարավորությունները եկան հետևյալ համաձայնության.

Գլուխ 1. Ներածություն
Հիմք ընդունելով հռչակագրերը, ընդունված Հարավ-արևելյան Ասիայի ազգային առաջնորդների միության հատուկ հանդիպմանը ի արձագանք 2005թ. հունվարի 6-ին Ջակարտայում տեղի ունեցած երկրաշարժի և ցունամիի վաղ նախազգուշացման տարածաշրջանային համակարգի հիմնման մասին, ինչպես օրինակ` Հնդկական օվկիանոսի և Հարավ-արևելյան Ասիայի տարածաշրջանում Ցունամիի վաղ նախազգուշացման տարածաշրջանային կենտրոնը, ինչպես նաև հիմք ընդունելով 2005թ. հունվարի 29-ին Փուկետում կայացած “Ցունամիի վաղ նախազգուշացման աշխատանքներին’’ նվիրված նախարարական խորհրդաժողովի ընթացքում ընդունված որոշումները` բազմաբնույթ աղետների  համատեքստում, Միացյալ ազգերի գիտական, կրթական և մշակութային կազմակերպությունների Միջկառավարական օվկիանոսաբանական հանձնաժողովի աշխատանքների շրջանակներում “Ցունամիի վաղ նախազգուշացման տարածաշրջանային” աշխատանքների իրականացման մասին,

Հիմք ընդունելով մասնակից երկրների պարտավորություններն ու նախաձեռնությունը, ուղղված բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման համակարգի ստեղծմանը, որի համար հիմք են ծառայելու որոշումները, որոնք ընդունվել են Հարավ-արևելյան Ասիայում բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման համակարգի ստեղծման կարիքների գնահատումը Տարածաշրջանային խորհրդաժողովի (Բանգկոկ, 2005թ. մարտի 28-29), Բնական աղետների վաղ նախազգուշացման, պատրաստվածության և մեղմման շուրջ տարածաշրջանային համագործակցությանը նվիրված խորհրդաժողովի (12-14 հուլիսի 2006թ, Բանգկոկ), և Բազմաբնույթ աղետների վաղ ազդարարման համակարգերին նվիրված տարածաշրջանային գիտաժողովի (17-21 ապրիլ 2007թ, Մաուրիթիուս) ընթացքում,

Հիմք ընդունելով Տարածաշրջանային ղեկավար կոմիտեի առաջին խորհրդաժողովի (2008թ. հունվարի 25, Բանգկոկ) ընթացքում ընդունված որոշումը` համաձայն որի մասնակից երկրները պետք է գլխավորեն և պատասխանատվություն կրեն տարածաշրջանային վաղ նախազգուշացման միջոցառումների համար, մոբիլիզացնելով առկա ռեսուրսները և օգտագործելով հասարակական մեխանիզմները` համակարգի կայունությունը ապահովելու համար:

Հիմք ընդունելով Հայաստանի, Բանգլադեշի, Բութանի, Կամբոջայի, Քոմորոսի, Չինաստանի, Էկվադորի, Հնդկաստանի, Ինդոնեզիայի, Քենիայի, Լաոսի ԺԴՀ Մադագասկարի, Մալդիվների, Մաուրիթիուսի, Մոնղոլիայի, Մոզամբիկի, Միանմարի, Նեպալի, Պակիստանի, Ֆիլիպինների, Սեյշելլների, Սոմալիի, Շրի-Լանկայի, Տանզանիայի, Թաիլանդի, Թիմոր-լեսթեի, Վիետնամի և Եմենի կառավարությունների հետաքրքրությունն ու պատրաստակամությունը տարածաշրջանային վաղ նախազգուշացման միջոցառումներին անդամակցելու վերաբերյալ,

Հիմք ընդունելով Հավայան համալսարանում հիմնված Ծովի մակարդակի հետազոտության կենտրոնի աշխատանքները, որոնք ուղղված են տարածաշրջանային վաղ նախազգուշացման միջոցառումներին աջակցության տրամադրմանն ու համագործակցությանը և ձեռնարկվել էին Միացյալ ազգերի կրթական, գիտական և մշակութային կազմակերպության Միջկառավարական, օվկիանոսագիտական հանձնաժողովի և Համաշխարհային օդերևութաբանական կազմակերպության անմիջական ղեկավարության ներքո,

Հիմք ընդունելով, տարածաշրջանում պայմանագրի մասնակից երկրներին աջակցություն ցուցաբերելու նպատակով միասնական միջոցառումները` Չինաստանի կառավարության հետ` Չինաստանի Օդերևութաբանական վարչության և Չինաստանի Սեյսմիկ վարչության միջոցով, Հնդկաստանի կառավարության հետ` Օվկիանոսի տեղեկատվական ծառայությունների Հնդկական ազգային կենտրոնի միջոցով, ինչպես նաև  Ֆիլիպինների կառավարության հետ` Ֆիլիպինների մթնոլորտային, գեոֆիզիկական և աստղագիտական ծառայությունների վարչության և Ֆիլիպինների Հրաբխագիտության ու սեյսմոլոգիայի ինստիտուտի միջոցով,

Ի գիտություն ընդունելով համապատասխան երկրների կառավարությունների կողմից ցուցաբերված մեծ  ցանկությունն ու պատրաստակամությունը իրենց վրա վերցնելու Բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման միասնական տարածաշրջանային համակարգի`Ասիայի և Աֆրիկայի տարածաշրջանի համար աշխատանքների իրականացումը` կառավարելով, նպաստելով, վերագնահատելով և վերասահմանելով հետագա համագործակցության շրջանակները,

Ընդունելով այն, որ անդրսահմանային բնական աղետների մոնիտորնգը, վաղ ազդարարումը, այդ աղետներին պատրաստվածությունը և հետևանքների մեղմումը  մեծ կարևորություն են ներկայացնում բոլոր երկրների համար` երաշխավորելով իրենց բնակչության տնտեսական և սոցիալական բարեկեցությունը և կենսամակարդակի բարձրացումը,

Հավաստելով բոլոր պետությունների սոցիալական և տնտեսական զարգացմանն ու բարեկեցությանը նպատակաուղղված Աֆրո-Ասիական տարածաշրջանի համար  բազմաբնույթ աղետների միասնական տարածաշրջանային վաղ նախազգուշացման համակարգի իրագործման և կառավարման շուրջ կառուցողական և երկկողմանի փոխշահավետ համագործակցության և փոխօգնության ծավալման վճռականությունը, 

Գիտակցելով ճշգրիտ, արդյունավետ, և գործառական միասնական կազմակերպչական կառույցվածքի ապահովման անհրաժեշտությունը, որը միտված է բոլոր անդամ պետությունների և միջազգային հանրության միջև սերտ համագործակցությամբ վերոհիշյալ պայմանագրի, ինչպես նաև դրա շրջանակներում ձեռնարկված ծրագրերի և գործունեության իրագործմանը, ինչպես նաև բոլոր այն հարցերի ու խնդիրների լուծմանը, որոնք կարող են առաջանալ Աֆրո-Ասիական տարածաշրջանում Բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման միասնական տարածաշրջանային համակարգի զարգացման ու գործունեության ընթացքում` գործելով ճիշտ ժամանակին և բարեկամական ու ստեղծագործական մթնոլորտում: 

Հռչակելով հետևյալ առանձնահատուկ նպատակները, սկզբունքները, կազմակերպչական կառուցվածքը, ֆինանսական կառավարումը և համաձայնագրի լրացուցիչ կետերը` որոնք համապատասխանության մեջ են Միացյալ ազգերի կանոնադրության և Միջազգային օրենքի հետ:

Գլուխ 2 . Տերմինների սահմանումները
Սույն Համաձայնագրի նպատակներից ելնելով, անհրաժեշտ է գիտակցել, որ պետք է կիրառվեն ներքոհիշյալ տերմինների հետևյալ սահմանումները, այն դեպքերի բացառությամբ  երբ չեն համապատասխանում համատեքստին:

վաղ նախազգուշացում
ճիշտ ժամանակին արդյունավետ տեղեկատվության տրամադրում հեղինակավոր պետական կառույցների միջոցով, որը թույլ է տալիս աղետների վտանգին ենթակա անձանց, կազմակերպություններին և հասարակությանը քայլեր ձեռնարկել` խուսափելու կամ նվազեցնելու սպառնացող վտանգի հետևանքները և պատրաստ լինենու արձագանքման արդյունավետ քայլերին:

վաղ նախազգուշացման համակարգ
Համակարգ, որը մի շարք միջոցառումներ է ձեռնարկում` հասկանալ և ճիշտ գնահատել սպասվող աղետի վտանգը և քարտեզագրել այն; իրականացնել զարգացող, ակնկալվող վտանգավոր երևույթների մոնիտորինգ, կանխատեսում; պատրաստել և ղեկավար անձանց ու բնակչությանը տարածել հասկանալի և մատչելի նախազգուշական տեղեկատվություն, և ձեռնարկել վաղաժամ ու պատշաճ քայլեր ի պատասխան ստացված նախազգուշացումներին` ներգրավելով բոլոր շահառուներին:

Բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման  միասնական տարածաշրջանային համակարգ
Բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման մի ամբողջական և արդյունավետ համակարգ, որը նպաստում է դիտարկումների և մոնիտորինգի տարածաշրջանային հիմնական ցանցի հիմնմանն ու պահպանմանը`  համաձայնագրի մասնակից երկրների մասնակցությամբ, տրամադրում է Տարածաշրջանային ցունամիի ահազանգում անդամ երկրների համապատասխան հեղինակավոր կազմակերպություններին, գիտական ու մեթոդաբանական աջակցություն հզորացնելով ազգային  օդերևութաբանական և հիդրոլոգիական ծառայությունների կարողությունները` տարբեր ժամանակահատվածներում սպասվող հիդրո-օդերևութաբանական վտանգի մասին տեղեկատվություն տրամադրելու համար, հզորացնում է ազգային համակարգերի ունակությունները` գիտականորեն հիմնավորված վաղ նախազգուշացման տեղեկատվության կիրառելու որոշումների կայացման նպատակով և ի վերջո, հզորացնում է Ազգային Կարմիր խաչ և այլ քաղաքացիական, հասարակական կազմակերպությունների կարողությունները` բարձրացնելով հանրության պատրաստակամությունը` պատշաճ կերպով արձագանքելու ստացված կանխազգուշացումներին: 

Գլխավոր ծրագիր
բազմաբովանդակ ծրագրային մի փաստաթուղթ, որը  իրականացնում է ընդհանուր գաղափարը` արդյունավետ և կայուն եղանակով պայմանագրի անդամ երկրներին Բազմաբնույթ աղետների նախազգուշացման միասնական տարածաշրջանային ծառայությունների ապահովում:

Անդամ պետություն
Անկախ պետություն, որը հետաքրքրություն է ցուցաբերել մասնակցելու Աֆրո-Ասիական տարածաշրջանի համար բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման միասնական տարածաշրջանային համակարգի աշխատանքներին և ընդունում է բոլոր այն իրավունքներն ու պարատականությունները, որոնք բխում են վերոհիշյալ համաձայնագրի համապատասխան կետերից, այդ պետությունը հանդիսանում է եզակի լիազորված մարմին, որի իրավասության տակ է վաղ նախազգուշացման ծառաայությունների մատուցումը: 

Բազմաբնույթ աղետներ 

Մեկ կամ մի քանի բնական աղետների զուգորդություն է, ինչպես օրինակ ձնահյուսը, ցիկլոնը կամ փոթորիկը, երաշտը, երկրաշարժը, ջրհեղեղը, սողանքը, կայծակի շանթահարումը, ձնաբուքը, ալեկոծությունը, ամպրոպը, ցունամին, տոռնադոն, ծովի ալիքների հետևանքով ափամերձ տարածքների քայքայումը և մի շարք այլ բնական աղետներ, համաձայնեցված անդամ պետությունների կողմից:

Տարածաշրջանային կառույց/ծառայություն 

Ծրագիր է, որը իրականացվում է Աղետների պատրաստվածության Ասիական կենտրոնի կողմից և ներկայումս գործում է Թաիլանդի Փաթումթանի քաղաքի Տեխնոլոգիայի Ասիական ինստիտուտում և հովանավորվում է Ասիական և խաղաղ-օվկիանոսյան տարածաշրջաններիում Միացյալ ազգերի տնտեսական  և սոցիալական հանձնաժողովի կողմից` Միացյալ ազգերի` ցունամիի տարածաշրջանային հոգեբարձուների հիմնադրամի, Միացյալ ազգերի զարգացման ծրագրի միջոցով, Դանիական կառավարության կողմից` Դանիական միջազգային զարգացման կազմակերպության կողմից, իսկ Ամերիկյան “Կարմիր խաչ” կազմակերպության կողմից,   ընդգրկում է գիտական, տեխնիկական և մասնագիտական հարցերով զբաղվող անձնակազմ, տվյալների մշակման կարողություններ, հեռահաղորդակցություն, դիտարկումների և մոնիտորինգի ցանցեր, ինչպես նաև տեղեկատվական համակարգեր, որոնք անհրաժեշտ են վաղ նախազգուշացման ծառայությունների գործունեության կարողությունների հզորացման համար, ինչպես նաև որևէ հետագա փոփոխությունների ժամանակ:

Պետություն
Որևէ անկախ պետություն, պարտադիր չէ, որ այն լինի վերոհիշյալ համաձայնագրի անդամ:

Գլուխ 3 Համագործակցության նպատակներն ու սկզբունքները
Հոդված 1. Նպատակներ.

Ա) Ինչպես նշված է համաձայնագրում` օժանդակել Բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման միասնական տարածաշրջանային համակարգի ստեղծմանը, բավարարել համաձայնագրի անդամ պետությունների կարիքներն ու պահանջները վաղ նախազգուշացման ծառայությունների մատուցման ոլորտում` նպատակաուղղված աղետներին պատրաստվածության բարելավմանը,  ինչպես նաև արձագանքմանն ու հետևանքների մեղմմանը, հետևյալ հատուկ նպատակներով.

1. Աջակցել տարածաշրջանային դիտարկումների ու մոնիտորինգի հիմնական ցանցի ստեղծման և պահպանման գործընթացին և ապահովել անհրաժեշտ տեղեկատվության հասանելիությունը վաղ նախազգուշացման գործընթացի իրականացման համար:

2. Իրականացնել  Տարածաշրջանային ցունամիի հսկողություն /վաղ նախազգուշցում/ Միացյալ ազգերի կրթական, գիտական և մշակութային կազմակերպության Միջկառավարական օվկիանոսագիտական կոմիտեի շրջանակներում:

3. Համաշխարհային Օդերևութաբանական Կազմակերպության շրջանակներում ապահովել աջակցություն Ազգային օդերևութաբանական և հիդրոլոգիական ծառայություններին` գիտահետազոտական և զարգացման աշխատանքներում, նպաստելով տեղայնացված հիդրօդերևութաբանական վտանգների մասին տեղեկատվության տրամադրմանը: 

4. Ամրապնդել Ազգային ծառայությունների կարողությունները` արձագանքելու  տարբեր վաղօրոքության վաղ նախազգուշացման տեղեկատվությունը ազգային, մարզային, տեղական և վտանգված համայնքների մակարդակներով, յուրաքանչյուր Ազգային վաղ նախազգուշացման համակարգի  շրջանակներում: 

Բ) Տրամադրել տարբերակների ցանկ Համաձայնագրի անդամ պետություններին` օգտվելու/օժանդակելու Համաձայնագրի ցանկացած հատկանշական նպատակի/նպատակների իրականացմանը:

Հոդված 2. Նախագծեր, ծրագրեր և պլանավորում
Նպաստել, օժանդակել, համագործակցել, համակարգել միասնական նախագծերի, ծրագրերի մշակման և իրականացման աշխատանքներին` օգնելով պայմանագրի բոլոր անդամ երկրներին բնական աղետների վաղ նախազգուշացման աշխատանքներում:

Հոդված 3. Կառավարման հավասարություն և տարածաշրջանային ամբողջականություն
Համագործակցել կառավարման հավասարության և տարածաշրջանային ամբողջականության հիմքերի վրա` վաղ նախազգուշացման տեղեկատվության փոխանակման և կիրառման ընթացքում:

Հոդված 4. Անդամ պետությունների պատասխանատվությունը 

Անդամ պետությունները պետք է փոխանակեն տարածաշրջանային դիտարկումների և մոնիտորինգի համակարգից ստացված տվյալները ծառայելով մի նպատակի` վաղ նախազգուշացման ծառայությունների մատուցմանը; համակարգեն և համագործակցեն համապատասխան երկրների բոլոր գործակալությունների հետ` ապահովելով բնական աղետների դիտարկումների և մոնիտորինգի համակարգերի շահագործումն ու սպասարկումը հնարավորինս կայուն հիմքերի վրա; միահամուռ ուժերով ստեղծել  և պահպանել Տարածաշրջանային ծառայությունները և կիրառել նախազգուշացման տեղեկատվությունը, գիտահետազոտական և զարգացման աշխատանքների արդյունքները, և կարողությունների զարգացման ծառայությունները` Միացյալ Ազգերի կրթական, գիտական և մշակութային կազմակերպության Միջկառավարական օվկիանոսագիտական Կոմիտեի և Համաշխարհային Օդերևութաբանական Կազմակերպության շրջանակներում; խաղաղ եղանակով և ժամանակին հանձն առնել ու լուծել բոլոր տեսակի խնդիրները, տարաձայնություններն ու բանավեճերը, համաձայն վերոհիշյալ պայմանագրի 28-րդ և 29-րդ հոդվածների, որոնք էլ համապատասխան կերպով հաստատված են Միացյալ Ազգերի կանոնադրությամբ: 

Գլուխ 4. Ինստիտուցիոնալ կառուցվածք
Ա. Բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման միասնական տարածաշրջանային համակարգ` Ասիայի և Աֆրիկայի տարածաշրջանի համար 
Հոդված 5. Կարգավիճակը
Սույն Համաձայնագրի անդամ երկրների միջև համագործակցության ծավալման համար ստեղծված ինստիտուցիոնալ կառույցը կոչվելու է Բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման միասնական տարածաշրջանային համակարգ` Ասիայի և Աֆրիկայի տարածաշրջանի համար և իր գործառույթների շրջանակներում գործելու է որպես ոչ-առևտրային, ինքնավար կառույց, իր բնույթով միջազգային, իսկ կառավարման ձևը, գործունեությունը և անդամակցությունը ունեն ոչ քաղաքական հենք` ներառյալ դոնոր հանդիսացող պետությունների կամ միջազգային կոմիտեների հետ համագործակցության ծավալման և պարտավորությունների ստանձման գործընթացը:

Հոդված 6. Ասիայի և Աֆրիկայի տարածաշրջանի համար բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման միասնական տարածաշրջանային համակարգի կառուցվածքը
Վերոհիշյալ համակարգը բաղկացած կլինի 3 մշտական կառույցներից.

· Խորհուրդ
· Քարտուղարություն 

· Ծրագրային խումբ
Բ. ԽՈՐՀՈՒՐԴ

Հոդված 7.  Խորհրդի կառուցվածքը

Խորհուրդը կազմված է լինելու Ազգային օդերևութաբանական և հիդրոլոգիական ծառայությունների, բազմաբնույթ աղետների նախազգուշացումները արտադրող ազգային գիտական և տեխնիկական գործակալությունների ղեկավարներից, ովքեր լիազորված են լինելու իրենց կառավարության անունից ընդունել քաղաքական որոշումներ: Խորհրդի կազմում յուրաքանչյուր անդամ պետություն  կունենա միայն մեկ ձայնի իրավունք:

Հոդված 8.  Խորհրդի նախագահությունը
Խորհրդի առաջին Նախագահը կընտրվի խորհրդի անդամներից` փոխհամաձայնությամբ, կամ մրցույթի միջոցով` ներկա անդամների ձայների մեծամասնությամբ: Խորհրդի առաջին Նախագահը` խորհրդի նախնական, հաստատման փուլում կնախագահի ոչ պակաս, քան 2 տարի, դրանից հետո հաջորդը կնախագահի մեկ տարի ժամկետով և նախագահությունը կընթանա հերթագայության սկզբունքով` ըստ համաձայնագրի անդամ պետությունների անվանումների այբենական կարգի:

Հոդված 9. Խորհրդի նստաշրջանները
Խորհուրդը կգումարի յուրաքանչյուր տարի առնվազն մեկ հերթական նստաշրջան, իսկ անհրաժեշտության դեպքում, կամ անդամ երկրների մեկ երրորդի պահանջով կարող է գումարել արտահերթ նիստ ցանկացած պահի: Անհրաժեշտության դեպքում, խորհուրդը իր նստաշրջաններին կարող է հրավիրել դիտորդների/ փորձագետների:

Հոդված 10.  Խորհրդի գործառույթները

Խորհրդի գործառույթները հետևյալն են.

Ա. Մշակել ռազմավարություն, կազմել ծրագրեր, ապահովել տարածաշրջանային նախազգուշացման աշխատանքների անհրաժեշտ ուղեցույց` բնական աղետներին պատրաստվածության, արձագանքման և մեղմման գործունեության բարելավման համար, ի կատարումն սույն պայմանագրի հոդվածների:

Բ. Կազմել Գլխավոր ծրագիր` համատեղ նախագծերով և ծրագրերով, որը նպատակաուղղված կլինի վաղ նախազգուշացման կայուն ծառայությունների տրամադրմանը, ամրապնդելով Անդամ երկրներում բնական աղետներին պատրաստվածությունն ու արձագանքումը, Գլխավոր ծրագիրը պարբերաբար  կվերանայվի և անհրաժեշտության դեպքում կխմբագրվի:

Գ. Կարգավորել բյուջեն և հաշվապահական կառավարումը` համաձայն 20 և 21-րդ հոդվածների:

Դ. Հաստատել Ծրագրային խմբի և քարտուղարության կողմից մշակված տարեկան աշխատանքային ծրագրերը:

Ե. Ներգրավել դոնորների, համակարգել իրենց կողմից տրամադրված օժանդակությունը Դոնորների խորհրդատվական խմբի միջոցով, եթե անհրաժեշտ համարվի:

Զ. Հիմնել գիտական, տեխնիկական և այլ կոմիտեներ` մշտական կամ հատուկ հրավիրված հիմունքներով:
Է. Հայցել օժանդակություն և ղեկավարում կառավարության մարմինների, բարձրաստիճան պաշտոնյաների կողմից նորարարական ինստիտուցիոնալ կառավարման միջոցով, ուղղված ռեսուրսների համախմբմանը` նպատակաուղղված տարածաշրջանային նախազգուշացման աշխատանքների կազմակերպմանը և Հիմնական ծրագրի իրականացմանը:

Ը. Հանձն առնել և լուծել վերոհիշյալ համաձայնագրում ամրագրված հարցերի վերաբերյալ խորհրդի անդամների, քարտուղարության, ծրագրային խմբի, կամ պայմանագրի անդամ ցանկացած պետությունների միջև ծագած տարաձայնությունները կամ խնդիրները։ 

Թ. Որոշումներ կայացնել Բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման  միասնական տարածաշրջանային համակարգի Գլխավոր գրասենյակի որևէ տեղափոխման վերաբերյալ` համաձայն պայմանագրի 24-րդ հոդվածի և ներկա գտնվող խորհրդի անդամների ձայների 2/3-ի դեպքում։
Ժ. Հաստատել ֆինանսական կանոնակարգ, գործելով համաձայն համաձայնագրի անդամ երկրների ձայների 2/3-ի մեծամասնությանը, և ապահովելով, որ Անդամ երկրների կողմից ներդրումների գումարը կազմի Բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման միասնական տարածաշրջանային համակարգի բյուջեի ողջ դրամական օժանդակության առնվազն 2/3 մասը։

Ի. Հաստատել Աշխատակազմի կանոնակարգը` ունենալով խորհրդի ներկա գտնվող և քվեարկող անդամների 2/3-րդը: 

Լ. Հաստատել Ծրագրային խմբի լիազորությունները` իրականացնելու Տարածաշրջանային Ծառայությունների առօրյա գործունեության կառավարումը, Խորհրդի անդամների 2/3-րդ ներկա և քվեարկող:

Խ. Որոշումներ կայացնել Աֆրո-Ասիական տարածաշրջանի համար բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման միասնական տարածաշրջանային համակարգի կողմից առաջադրվող գործառույթների իրականացման ընթացքում ծագած ցանկացած այլ հարցերի վերաբերյալ:  

Հոդված 11. Ընթացակարգի համար սահմանված կանոններ
Խորհուրդը պետք է ընդունի իր ընթացակարգի կաննոները, անհրաժեշտության դեպքում դիմելով տեխնիկական խորհրդատվության ծառայություններին։ 

Հոդված 12. Խորհրդի կողմից որոշումների ընդունում
Խորհրդի կողմից որոշումներն ընդունվում են քվեարկության միջոցով ներկա մասնակիցների ձայների պարզ մեծամասնությամբ, բացառությամբ այն դեպքերը երբ նշված են այլ եղանակներ: 

Գ. ՔԱՐՏՈՒՂԱՐՈՒԹՅՈՒՆ
Հոդված 13. Մշտական քարտուղարության գործառույթները 

Անդամ պետություններից մեկը պետք է իրականացնի ադմինիստրատիվ ծառայություններ Խորհրդին, որպես քարտուղարություն, աջակցելով Ծրագրային խմբին վարելու Տարածաշրջանային ծառայությունների առօրյա աշխատանքները` համաձայն լիազորությունների, ֆինանսական ռեգլամենտի ու աշխատակազմի գործառույթներին վերաբերվող կանոնակարգի, հաստատված Խորհրդի կողմից։
Հոդված 14.  Քարտուղարության վայրը
Ծրագրի շրջանակներում գործելու է Մշտական քարտուղարություն, որի տեղակայվելու վայրը փոփոխվելու է հերթագայելով Անդամ պետությունների միջև։ Քարտուղարության նախնական վայրը, ինչպես նաև գործելու ժամկետները որոշվելու են Խորհրդի կողմից, հաշվի առնելով տարածաշրջանային վաղ նախազգուշացման համակարգի գործողությունների կայունությունը:

Հոդված 15.  Քարտուղարության գործառույթները
Քարտուղարության գործառույթներն ու պարտականություններն են.

Ա. Սույն պայմանագրի դրույթների համաձայն` իրականացնել Խորհրդի կողմից վերագրված  որոշումներն ու առաջադրանքները։
Բ. Ցուցաբերել ցանկացած տեսակի աջակցություն Ծրագրային խմբին` Տարածաշրջանային ծառայությունների աշխատանքները կազմակերպելու նպատակով, ըստ խորհրդի կողմից սահմանված լիազորությունների, ֆինանսական կանոնակարգի, ու աշխատակազմի գործառույթների։ 
Գ. Խորհրդի քննարկմանը ներկայացնել Ծրագրային խմբի կողմից մշակված տարեկան աշխատանքային ծրագիրը։ 

Դ. Համագործակցելով Ծրագրային խմբի հետ` աջակցել Խորհրդին նստաշրջանների կազմակերպման աշխատանքներին։
Ե. Խորհրդի հավանությամբ իրականացնել օրենքով սահմանված բոլոր պահանջները ըստ Միացյալ Ազգերին և Միջազգային կազմակերպություններին ստանձնած պարտավորությունների: 

Զ. Խորհրդի հավանությամբ բանակցել ծրագրի Գլխավոր գրասենյակ պետության/ ինստիտուցիոնալ պայմանագիրը, և անդամակցել պայմանագրին` անհրաժեշտության դեպքում աջակցելով վաղ նախազգուշացման ծառայությունների արդյունավետ մատուցմանը: 

Է. Համաձայնագրով սահմանված կարգով կատարել բոլոր այլ հանձնարարականները, որոնք կարող են առաջադրվել ծրագրի այլ մարմինների կողմից։
Դ. ԾՐԱԳՐԱՅԻՆ ԽՈՒՄԲ
Հոդված 16.  Տեղակայման վայրը
Ծրագրային խումբը տեղակայվելու է Տարածաշրջանային ծառայությունների կառույցի հետ։
Հոդված 17.  Գործունեության նպատակը
Ծրագրային խումբը, Խորհրդի ղեկավարությամբ և Քարտուղարության հետ համագործակցությամբ, կստանձնի առօրյա ադմինիստրատիվ գործունեություն Տարածաշրջանային ծառայությունների կառույցի աշխատանքները կարգավորելու նպատակով, ինչպես նաև զարգացնելու և իրագործելու վերոհիշյալ բոլոր ծրագրերն ու պլանները` հաշվի առնելով լիազորությունների անցման աշխատանքներն ու նաև այն փաստը, որ ֆինանսական աշխատանքներն ու աշխատակազմի գործունեությունը պետք է կարգավորվեն և հաստատվեն խորհրդի կողմից։
Հոդված 18.  Ծրագրային խմբի հիմնադրումն ու գործառույթները
Ծրագրային խումբը, ունենալով համապատասխան որակավորում, հիմնվելու է Խորհրդի կողմից` Անդամ պետություններից միջազգային հիմունքներով ընտրված և գործուղված համապատասխան աշխատակազմով, համաձայն Խորհրդի կողմից հաստատված աշխատակազմի կանոնակարգման, և  պահպանելով Բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման տարածաշրջանային համակարգի միջազգային բնույթը: Ծրագրային խումբը համաձայն Խորհրդի կողմից հաստատված աշխատակազմի և ֆինանսական կանոնակարգերի լիազորությունների, ունի հետևյալ լիազորությունները.

Ա. Կառավարման համապատասխան մեխանիզմների միջոցով իրականացնել Տարածաշրջանային ծառայությունների կառույցի առօրյա վարչական  աշխատանքները, հաշվետու լինելով և զեկուցելով Խորհրդին` Քարտուղարության միջոցով ;

Բ. Տարածաշրջանային ծառայությունների կառույցի ամրապնդման կառավարման աշխատանքների իրականացման նպատակով, համագործակցելով Քարտուղարության հետ` ստանալ ֆինանսական և ադմինիստրատիվ աջակցություն Խորհրդի կողմից;

Գ. Անդամ պետությունների պահանջներն ու կարիքները հոգալու համար կազմել և իրականացնել տարբեր նախագծեր և ծրագրեր, և Քարտուղարության հետ համագործակցելով  մոբիլիզացնել առկա ռեսուրսները` Տարածաշրջանային ծառայությունների կառույցին աջակցելու նպատակով։
Դ. Կազմել տարեկան աշխատանքային ծրագիր, ինչպես նաև մնացած բոլոր ծրագրերը և Քարտուղարության միջոցով ներկայացնել Խորհրդի քննարկմանը։
Ե. Աջակցել Քարտուղարությանը` Խորհրդի նիստերի կազմակերպման աշխատանքներում;

Զ. Ելնելով սույն Պայմանագրի համապատասխան կետերից իրականացնել պահանջվող այլ հանձնարարականներ;

Գլուխ 5. ՖԻՆԱՆՍԱԿԱՆ ԿԱՌԱՎԱՐՈՒՄ
Հոդված 19. Գործառույթների, պարտավորությունների ու իրավունքների ստանձնում
Աֆրո-Ասիական տարածաշրջանի համար  բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման միասնական տարածաշրջանային համակարգը Քարտուղարության և Ծրագրային խմբի միջոցով ստանձնում է Տարածաշրջանային վաղ նախազգուշացման աշխատանքների և Տարածաշրջանային ծառայությունների կառույցի հետ կապված և ծրագրերից բխող գործառույթներն ու պարտավորությունները:

 Հոդված 20. Բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման միասնական տարածաշրջանային համակարգի  բյուջեն
Բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման միասնական տարածաշրջանային համակարգի բյուջեն ձևավորվում է Խորհրդի կողմից և կազմվում է Անդամ երկրների կողմից արված ներդրումներից, եթե այլ բան նախատեսված չէ Խորհրդի կողմից, ինչպես նաև միջազգային հանրության /դոնոր պետությունների/ ներդրումներից և խորհրդի կողմից հաստատված այլ աղբյուրներից։ Բյուջեյի կառավարումը պետք է իրականացվի  Խորհրդի կողմից հաստատված Ֆինանսական կանոնակարգի համաձայն:  
Հոդված 21. Հաշիվների ստուգում
Բյուջեի հաշվետվության մեջ եկամուտների և ծախսերի վերաբերյալ ներկայացված բոլոր հաշիվները և Բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման միասնական տարածաշրջանային համակարգի հաշվեկշռի ակտիվ և պասիվ գործակիցները  ընդհանրացվելով ֆինանսական հաշվետվության մեջ, ենթարկվում են անկախ փորձաքննության` հաստատելով, որ բոլոր եկամուտները ստացվել են և բոլոր ծախսերը կատարվել են օրինական եղանակով, և նաև հաստատելով այն փաստը, որ բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման միասնական տարածաշրջանային համակարգի ֆինանսական գործունեությունը իրականացվում է օրինական ճանապարհով: Հսկիչները ստացված տարեկան ֆինանսական հաշվետվությունը ներկայացնելու են Խորհրդի քննարկմանը: 
Գլուխ 6. Տարաձայնություններն ու բանավեճերը
Հոդված 22. Խորհրդի կողմից կայացվող որոշումներ
Համաձայնագրի երկու կամ ավելի Անդամ պետությունների միջև ցանկացած պահի, ցանկացած տեսակի տարակարծության և տարաձայնության ծագման դեպքում սույն համաձայագրի ցանկացած կետի շուրջ/կամ տարբեր անդամների կողմից ձեռնարկված քայլերի վերաբերյալ, մասնավորապես համաձայագրի անդամների օրինական իրավասությունների և նրանց կողմից համաձայնագրի մեկնաբանման գործընթացի վերաբերյալ, Խորհուրդը պարտավորվում է գործադրել իր բոլոր ջանքերը` ծագած խնդիրները լուծելու համար:   

Հոդված 23. Կառավարությունների որոշումները
Այն դեպքում, երբ Խորհուրդն անկարող է ճիշտ ժամանակին լուծել ծագած տարաձայնությունները, այդ հարցն ուղղվում է կառավարություններին, որոնք էլ լիազորվում են լուծելու վերոհիշյալ խնդիրները` պատեհ ժամանակին բանակցելով դիվանագիտական կապերի միջոցով, ինչպես նաև խորհրդի հետ համագործակցության միջոցով, ինչն ապագայում կնպաստի ճիշտ որոշումներ կայացնելուն: Եթե Համաձայնագրի Անդամ պետությունների ղեկավարները գտնում են, որ հարկ է նպաստել պատշաճ եղանակով խնդիրների լուծմանը, նրանք, փոխհամաձայնության դեպքում կարող են պահանջել համապատասխան երրորդ կողմի միջնորդությունը և այնուհետև գործել Միջազգային օրենքի համաձայն: 

Գլուխ 7. Եզրափակիչ դրույթներ        

Հոդված 24. Կազմակերպության Գլխավոր գրասենյակը և կազմակերպության գործունեության շրջանակում գործածվող լեզուներ
Քանի դեռ Խորհրդի կողմից որոշում չի ընդունվել Գրասենյակի տեղափոխության մասին` համաձայն 10(I) հոդվածի` Աֆրո-Ասիական տարածաշրջանի համար բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման միասնական տարածաշրջանային համակարգի Գլխավոր գրասենյակը տեղակայվելու է Ասիական տեխնոլոգիական ինստիտուտի տարածքում հետևյալ հասցեով` 58 Moo 9,  Paholyothin փողոց, Klong Luang, Pathumthani, 12120, Thailand: 

Բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման միասնական տարածաշրջանային համակարգի շրջանակներում գործող պաշտոնական լեզուները լինելու են համաձայնագրի Անդամ երկրների մայրենի լեզուները, իսկ անգլերենը որպես աշխատանքային լեզու: Խորհուրդն է սահմանելու այն տիրույթները, որոնց մեջ են գործելու պաշտոնական և աշխատանքային լեզուները` համաձայն ընթացակարգի կաննոների: 

Հոդված 25. Ուժի մեջ մտնելու գործընթացը և նախկինում կնքված պայմանագրեր
Սույն Համաձայնագիրը ուժի մեջ կմտնի.

Ա. Առնվազն երեք անդամ պետությունների կողմից կնքման դեպքում, և Համաձայնագրի կնքման ժամկետը կսահմանվի լիազոր ներկայացուցիչների կողմից Համաձայնագրի ստորագրման պահը: 

Բ. Բոլոր այլ Անդամ պետությունները, որոնք նշված են Ասիայի և Աֆրիկայի տարածաշրջանի համար բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման միասնական տարածաշրջանային համակարգի շուրջ համագործակցության Համաձայնագրի ներածականում, կարող են ստորագրել սույն Համաձայնագիրը իրենց լիազոր ներկայացուցիչների միջոցով համապատասխան կառավարության կողմից պաշտոնական ընթացակարգն ավարտելուց հետո: Մինչ այդ` բոլոր Անդամ պետությունները կարող են մասնակցել Խորհրդի նիստերին, և այլ ֆորումներին, համաձայն Կանոնակարգի  և  Ընթացակարգի:

Գ. Բոլոր այլ Անդամ պետությունները, որոնք նշված չեն Ասիայի և Աֆրիկայի տարածաշրջանի համար Բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման միասնական տարածաշրջանային համակարգի շուրջ համագործակցության Համաձայնագրի ներածականում, կարող են ստորագրել սույն Համաձայնագիրը լիազոր ներկայացուցիչների միջոցով, Խորհրդի համաձայնությամբ, և դառնալ սույն Համաձայնագրի Անդամ պետություն:

Դ. Տարածաշրջանային վաղ նախազգուշացման համակարգի հիմնմանը նպաստելու համար վերականգնել նախկինում Անդամ պետությունների կողմից կնքված բոլոր պայմանագրերն ու փոխըմբռնման հուշագրերը:

Հոդված 26. Բարեփոխումներ, փոփոխություններ, պաշտոնափոխության/ անդամակցության հետ կապված փոփոխություններ և վերջնաժամկետ
Վերոհիշյալ Համաձայնագիրը կարող է ենթարկվել բարեփոխումների, փոփոխությունների, ինչպես նաև անդամակցության հետ կապված փոփոխությունների Համաձայնագրի բոլոր անդամների համաձայնության միջոցով: 

Հոդված 27. Համաձայնագրի գործառույթների շրջանակը
Սույն Համաձայնագիրը կազմված կլինի Ներածականից, դրան հաջորդող դրույթներից, դրանց համապատասխան լրացումներից, հավելվածներից, ինչպես նաև նախկինում Անդամ պետությունների կողմից կնքված այլ հուշագրերից:

Հոդված 28. Արտոնություններ, պարտականություններ, անձեռնմխելիություն 

Արտոնություններն ու անձեռնմխելիությունը, որոնցից կարող են օգտվել Անդամ պետությունները, աշխատակազմը, ինչպես նաև Տարածաշրջանային ծառայությունների և Ծրագրային խմբի փորձագետները Անդամ պետությունների տարածքում, պետք է ամրագրվեն արձանագրության մեջ, որը կցվելու է սույն Համաձայնագրին և կազմելու է Համաձայնագրի  լիակատար մասը:

Ասիայի և Աֆրիկայի տարածաշրջանի համար Բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման միասնական տարածաշրջանային համակարգը պատասխանատու չէ նախկինում Անդամ պետություններին հաղորդված նախազգուշական տեղեկատվության համար և ոչ մի դեպքում պատասխանատու չէ որևե դատարանի առաջ, որևե պայմաններում և որևէ օրենքի սահմաններում: 

Հոդված 29. Համաձայնագրից դուրս գալու գործընթաց
Սույն Համաձայնագրի ցանկացած Անդամ պետություն կարող է հրաժարվել իր մասնակցությունից` գրավոր դիմում ներկայացնելով Խորհրդի նախագահին, որն էլ իր հերթին դիմումն ընդունելուն պես պետք է տեղեկացնի Խորհրդի անդամներին: Համաձայնագրից դուրս գալու վերաբերյալ այսպիսի դիմումը ուժի մեջ կմտնի Խորհրդի կողմից այն ընդունելուց մեկ տարի անց, եթե հեռացման մասին դիմումը նախօրոք ետ չվերցվի կամ կողմերը այլ փոխադարձ համաձայնության չգան: Մինչև Համաձայնագրի մնացած բոլոր Անդամները փոխադարձ համաձայնությամբ չգան հակառակ եզրահանգմանը, նման դիմումը չի կարող իրավաբանական ուժ ունենալ չազատելով դիմող կողմին որևէ պարտավորություններից, որոնք ընդգրկվել են համապատասխան ծրագրի, նախագծի մեջ, և ոչ էլ այլ ընդունված իրավունքներից ու Անդամ պետությունների հետաքրքրություններից, և կամ “Միջազգային օրենքի’’ շրջանակներում: 

Հոդված 30.  Ասիայի և Աֆրիկայի տարածաշրջանի համար Բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման միասնական տարածաշրջանային համակարգի  լուծարումը
Ա. Եթե խորհուրդը այլ որոշում չկայացնի Բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման միասնական տարածաշրջանային համակարգը   կլուծարվի այն դեպքում, երբ Անդամ պետությունների ելքը պայմանագրից կհանգեցնի ներդրումների քայքայմանը և երբ առկա ֆինանսական ռեսուրսները չեն բավարարի I-ին հոդվածում ամրագրված համապատասխան խնդրիների իրականացման համար:

Բ. Ի  լրումն  30(A) կետում նշված դեպքի` Աֆրո-Ասիական տարածաշրջանային բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման միասնական համակարգը կարող է լուծարվել ցանկացած պահին` Խորհրդի կողմից և խորհրդի բոլոր անդամների ներկա գտնվելու և միաձայն կողմ քվեարկելու դեպքում: 

Գ. Համակարգի լուծարման դեպքում` Խորհուրդը նշանակում է լուծարող: Մինչև խորհուրդը հակառակ որոշում չկայացնի, համակարգի լուծարման ժամանակ եղած բոլոր միջոցները/հիմնադրամը պետք է բաշխվեն անդամ պետությունների միջև համամասնական սկզբունքով` հաշվի առնելով փաստացի արված ներդրումները` այն ժամանակահատվածում, երբ պետությունները հանդիսանում էին վերոհիշյալ պայմանագրի անդամ: 

Հոդված 31 Համաձայնագրի պահպանումը
Սույն Համաձայնագիրը պետք է պահպանվի Քարտուղարությունում:

Հոդված 32. Ծանուցում Համաձայնագրի ստորագրման և դրա հետ կապված այլ հարցերի վերաբերյալ

Քարտուղարությունը պայմանագիր կնքող կողմերին և պայմանագրի մասնակից երկրներին պետք է տեղեկացնի.

Ա. համաձայնագրի ցանկացած կնքման գործընթացի մասին;

Բ. համաձայնագրի վավերացման, անդամակցության և անդամակցության վավերացման հետ կապված գրությունների պահպանման մասին;

Գ. համաձայնագրի ուժի մեջ մտնելու գործընթացի մասին;

Դ. համաձայնագրի ընդունման և բարեփոխման հետ կապված ցանկացած գրավոր դիմումի մասին; 

Ե. բարեփոխման վավերացման և ուժի մեջ մտնելու հետ կապված ցանկացած գրավոր ծանուցագրի մասին;

Զ. ցանկացած Անդամ պետության անդամակցությունից դւրս գալու մասին:

Համաձայնագրի և համաձայնագրի համապատասխան բարեփոխումների ուժի մեջ մտնելուն պես` Քարտուղարությունը Միացյալ Ազգերի գլխավոր քարտուղարության  հետ համատեղ կգրանցի սույն պայմանագիրը` համաձայն Միացյալ ազգերի կանոնադրության 102 հոդվածի: 

Ի վկայություն, ներքոստորագրյալը` Հայաստանի Հանրապետության կառավարության կողմից  հավուր պատշաճի լիազորված, ստորագրել է սույն համաձայնագիրը: 


/անունը, ազգանունը, պաշտոնը/

“________” ____________________201  թ. _______________ 

Նախագիծ

Արձանագրություն 

«Բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման միասնական տարածաշրջանային համակարգի` Ասիայի և Աֆրիկայի տարածաշրջանի համար»

Համագործակցության համաձայնագրի 

 Հայաստանի Հանրապետության կառավարությունը կնքել է «Բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման միասնական տարածաշրջանային համակարգի»  ՀԱՄԱԳՈՐԾԱԿՑՈՒԹՅԱՆ ՀԱՄԱՁԱՅՆԱԳԻՐԸ:

Կնքված ՀԱՄԱՁԱՅՆԱԳԻՐԸ` ինչպես ամրագրված է IV-րդ գլխում, ապահովում է «Ասիայի և Աֆրիկայի տարածաշրջանի համար Բազմաբնույթ աղետների վաղ նախազգուշացման միասնական տարածաշրջանային համակարգի»  հիմնումը, որպես ինստիտուցիոնալ համակարգ, որի միջոցով իրականացվելու է սույն Համաձայնագիրը:

Սույն արձանագրությամբ` համաձայնագիրը ստորագրող կողմերը ամրագրում են Ասիայի և Աֆրիկայի տարածաշրջանի համար ԲԱԶՄԱԲՆՈՒՅԹ ԱՂԵՏՆԵՐԻ ՎԱՂ ՆԱԽԱԶԳՈՒՇԱՑՄԱՆ ՄԻԱՍՆԱԿԱՆ ՏԱՐԱԾԱՇՐՋԱՆԱՅԻՆ ՀԱՄԱԿԱՐԳԻ հիմնումն ու մեկնարկումը, որը կազմված է երեք մշտական մարմիններից` Խորհրդից, Քարտուղարությունից, որոնք ի սկզբանե գործում են Մալդիվներում և Ծրագրային խմբից, որը Տարածաշրջանային ծառայության հետ միասին գործելու է Թաիլանդում` Փաթումթանիի Ասիական տեխնոլոգիական ինստիտուտի տարածքում` համաձայնագրով իրեն տրված լիազորություններով և պատասխանատվությամբ: 

Ի վկայություն, ներքոստորագրյալը` Հայաստանի Հանրապետության կառավարության կողմից  հավուր պատշաճի լիազորված, ստորագրել է սույն արձանագրութունը


/անունը, ազգանունը, պաշտոնը/

“________” ____________________2010թ. _______________ 
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